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“Corresponding Author globalization, that cannot be viewed or challenged. At the current
time, translation is also one of the means of serving languages in
Algeria's home countries and Arabic in Algeria in particular, serving

national identity, linguistic citizenship and linguistic coexistence in
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language stands as a barrier for people in the face of this new,

translation comes as a means and a bridge through which these
peoples and communities cross to these sciences and knowledge.
Based on these and other ideas; This intervention aims to achieve
the title vocabulary we saw for her, from the means of localizing the
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